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GRUNDFOS INSTRUCTIONS

NK
ATEX-approved pumps

Supplement to installation and operating instructions

©)) Nachtrag zur Montage- und Betriebsanleitung

(F) Supplément a la notice d’installation et d’entretien

@ Supplemento alle istruzioni di installazione e funzionamento
® Suplemento a las instrucciones de instalaciéon y funcionamiento
(P) Suplemento as instrugdes de instalacéo e funcionamento
ZuumAfpwua oTig 0dnyieg eykatdoTaong Kai AsiToupyiag
@D Toevoeging op de installatie- en bedieningsinstructies
©) Tillagg till monterings- och driftsinstruktion

QD) Lisdys asennus- ja kdyttéohjeisiin

Tillaeg til monterings- og driftsinstruktion

Dodatek do instrukcji montazu i eksploataciji
JlononHeHus K pyKOBOACTBY MO MOHTaXKy M 3KCrnnyaTaluu
(B Kiegészités a szerelési és lizemeltetési utasitashoz
@ Dodatek k navodilom za instalacijo in delovanje
Dodatak uz montazne i pogonske upute

@ Dodatak uputstvu za instalaciju i rad

Supliment la instructiunile de instalare si functionare
MpuTypKa KbM MHCTPYKLMUTE 3a MOHTaX 1 paboTa

(€2 Dodatek k montaznim a provoznim predpistim

@ Dodatok k montaznym a prevadzkovym predpisom
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3aaBneHue 0 COOTBETCTBUM

Msi, doupma Grundfos, co Bcen 0TBETCTBEHHOCTbIO 3asBnsem, 4To usgenus NK, k

KOTOPbIM OTHOCUTCS JaHHOE 3asiBNieHKe, COOTBETCTBYIOT ClleAyiolWMM NpeanmucaHmam
CogeTa EBpoCoto3a 06 yHUdMKaLMM 3aKOHOAATENBHBIX MPEANUCAHUIA CTPaH-YNeHOB

EC, kacatowmmcs:

— MawWwwHocTpouTensHoro obopyposaHus (98/37/EC),
npuMeHaBLlIMecs cTangapTsl: EN 292;

—  3NeKTPOMarHUTHOM COBMECTUMOCTU (89/336/EDC),
npuMeHsaBLlmnecs ctangapTsi: EN 61 000-6-2 n EN 61 000-6-3;

— 37eKTPOOOOPYAOBaHNS, CIPOEKTUPOBAHHOTO AN IKCMIyaTauum B ONpeaeneHHOM

AvanasoHe 3HadeHnn Hanpsxxenus (73/23/E3C) [95],
npumeHsBlmnecs ctangapTsl: EN 60 335-1 n EN 335-2-51;
— ATEX 94/9/EC (ATEX 100) (qencTBuTensHO TONMbKO AN U3AeNUA C MapKMPOBKOM
ATEX Ha chupmMeHHOM Tabnnuke ¢ TeXHUYECKUMU AaHHBIMM),
npumeHsBslecs cTangapTel: EN 13 463-1 n pr EN 13 463-5.

Megfeleléségi nyilatkozat

Grundfos teljes felel6séggel kijelenti, hogy a NK tipusu szivattyuk, amelyre
ezen nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek az Eurépai Unio6 tagallamainak jogi
iranyelveit 6sszehangol6 tanacs alabbi eléirasainak:
- Gépek (98/37/EC).
Alkalmazott szabvany: EN 292.
- Elekromagneses dsszeférhet6ség (89/336/EEC).
Alkalmazott szabvany: EN 61 000-6-2 és EN 61 000-6-3.
- Meghatarozott fesziiltséghatarokon beliil hasznalt elektromos eszk6zo6k
(73/23/EEC) [95].
Alkalmazott szabvany: EN 60 335-1 és EN 60 335-2-51.
— ATEX 94/9/EC (ATEX 100) (csak az ATEX jelzéssel ellatott termékekre
vonatkozik).
Alkalmazott szabvany: EN 13 463-1 és pr EN 13 463-5.

Izjava o skladnosti

Mi, Grundfos, pod svojo izkljuéno odgovornostjo izjavljamo, da so izdelki

NK, na katere se ta izjava nanasa, skladni z Direktivami sveta o priblizevanju

zakonodaji drzav ¢lanic EC glede:

- Strojev (98/37/EC).
Uporabljeni standard: EN 292.

- Elektromagnetne kompatibilnosti (89/336/EEC).
Uporabljena standarda: EN 61 000-6-2 in EN 61 000-6-3.

— Elektriéne opreme, izdelane za uporabo v okviru dolo¢enih meja napetosti

(73/23/EEC) [95].
Uporabljena standarda: EN 60 335-1 in EN 60 335-2-51.
- ATEX 94/9/EC (ATEX 100) (velja samo za izdelke z oznako ATEX na tipski
plosg¢ici).
Uporabljena standarda: EN 13 463-1 in pr EN 13 463-5.

Izjava o uskladenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo uz punu odgovornost, da su proizvodi NK, na koje
se ova izjava odnosi, sukladni sljedeé¢im smjernicama Savjeta za prilagodbu
propisa drzava-¢lanica EZ:
- strojevi (98/37/EZ);
koriStena norma: EN 292.
- Elektromagnetska kompatibilnost (89/336/EEZ);
koriStene norme: EN 61 000-6-2 i EN 61 000-6-3.
- Elektriéni pogonski uredaji za uporabu unutar odredenih granica napona
(73/23/EEZ) [95];
koriStene norme: EN 60 335-1 i EN 60 335-2-51.
- ATEX 94/9/EZ (ATEX 100) (vrijedi samo za proizvode s ATEX-znakom na
natpisnoj plogici);
koristene norme: EN 13 463-1 i pr EN 13 463-5.

Izjava o konformitetu

Mi, Grundfos, izjavljujemo pod potpunom odgovornos$cu da su proizvodi NK,

na koje se odnosi ova izjava, u saglasnosti sa smernicama i uputstvima
Saveta za usaglasavanje pravnih propisa ¢lanica Evropske Unije:

- Masine (98/37/EC).
Koriséen standard: EN 292.
- Elektromagnetna kompatibilnost (89/336/EEC).
Koriséeni standardi: EN 61 000-6-2 i EN 61 000-6-3.
— Elektriéna oprema razvijena za kori§¢enje unutar odredenih naponskih
granica (73/23/EEC) [95].
Kori$éeni standardi: EN 60 335-1 i EN 60 335-2-51.

— ATEX94/9/EC (ATEX 100) (odnosi se samo na proizvode sa natpisom ATEX

na natpisnoj plogici).
Kori$éeni standardi: EN 13 463-1 i pr EN 13 463-5.

Declaratia de conformitate

Grundfos declara pe propria raspundere ca produsele NK, la care se refera
aceasta declaratie sunt in conformitate cu Directivele Consiliului si legile
Statelor membre EC, referitoare la:
- Utilaj (98/37/EC).
Standard folosit: EN 292.
- Compatibilitatea electromagnetica (89/336/EEC).
Standarde folosite: EN 61 000-6-2 si EN 61 000-6-3.
— Echipament electric proiectat pentru a fi folosit in anumite limite de
tensiune (73/23/EEC) [95].
Standarde folosite: EN 60 335-1 si EN 60 335-2-51.
— ATEX 94/9/EC (ATEX 100) (se aplica numai la produsele cu marca ATEX pe
placuta de inmatriculare).
Standarde folosite: EN 13 463-1 si pr EN 13 463-5.

Hdeknapayusa 3a CbOTBETCTBUE

Hue, dompma Grundfos 3asBsBaMe ¢ MbiHa 0TroBopHOCT, Ye npoaykTuTe NK, 3a
KOWTO Ce OTHacs HacToswaTa feknapaums, oTroBapsaT Ha CNeAHUTe yKasaHus Ha
CbBeTa 3a yefjHaKkBsiBaHe Ha NpaBHWUTe pa3nopeadbu Ha Obp>KaBuTe YneHkn Ha EO:

- Mauwmnnn (98/37/E0).
MpunoxeHa Hopma: EN 292.

— EnekTpomarHeTunuHa noHocumocT (89/336/E/0).
MpwnoxeHn Hopmu: EN 61 000-6-2 1 EN 61 000-6-3.

— EnekTpuyeckun MalmMHU 1 CbOpbXeHUs 3a ynoTpeba B paMKuUTe Ha onpefeneHn
rpaHnLyM Ha HanpexeHwe Ha enekTpudeckus Tok (73/23/EN0) [95].
Mpwunoxern Hopmu: EN 60 335-1 n EN 60 335-2-51.

— ATEX 94/9/EO (ATEX 100) (0THacs ce camo 3a NpoAyKTU CbC cumBofia ATEX BbpXy

TabenaTa C AaHHN).
Mpunoxenn Hopmu: EN 13 463-1 v pr EN 13 463-5.

Prohlaseni o shodé

My, firma Grundfos, prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Ze vyrobky
NK, na néz se toto prohlaseni vztahuje, odpovidaji ustanovenim nasledujicich
smérnic Rady EU pro harmonizaci pravnich predpist ¢lenskych zemi
Evropskych spole¢enstvi:

— Strojni zafizeni (98/37/EC).
Pouzita norma: EN 292.

- Elektromagneticka kompatibilita (89/336/EEC).
Pouzité normy: EN 61 000-6-2 a EN 61 000-6-3.

- Provozovani elektrotechnickych zafizeni v ramci urcitych napétovych
toleranci (73/23/EEC) [95].
Pouzité normy: EN 60 335-1 a EN 60 335-2-51.

- ATEX 94/9/EC (ATEX 100) (tyka se pouze vyrobk( nesoucich na typovém
Stitku znacku ATEX).
Pouzité normy: EN 13 463-1 a pr EN 13 463-5.

Prehlasenie o zhode

My, firma Grundfos, prehlasujeme na svoju plnt zodpovednost, Ze vyrobky
NK, na ktoré sa toto prehlasenie vztahuje, zodpovedaju ustanoveniam
nasledujticich smernic Rady EU pre harmonizéciu pravnych predpisov
¢lenskych zemi Eurépskych spolo¢enstiev:
— Strojné zariadenia (98/37/EC).

Pouzita norma: EN 292.
— Elektromagneticka kompatibilita (89/336/EEC).

Pouzité normy: EN 61 000-6-2 a EN 61 000-6-3.

- Prevadzkovanie elektrotechnickych zariadeni v ramci uréitych napatovych

tolerancii (73/23/EEC) [95].
Pouzité normy: EN 60 335-1 a EN 60 335-2-51.
— ATEX 94/9/EC (ATEX 100) (tyka sa iba vyrobkov nesticich na typovom
Stitku znacku ATEX).
Pouzité normy: EN 13 463-1 a pr EN 13 463-5.

Bjerringbro, 1st January 2004
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Technical Manager
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lMeped Hayanom pabombi MO MOHMaXy
Heo6x00umMo mu,amesibHO uly4ums OaHHoe
PyKoeoOcmeo no MOHMay u 3Kcrsayamayuu.
Hanee, Heo6xodumMo makxe muamesibHO
usyyums npunazaemblie pykogeodcmea no
MOHMaXy u 3Kcnayamayuu cmaHdapmHo20
Hacoca. Pabombi o MOHMaxy u 3Kcnayamayuu
G0JKHBI MaKXKe 8bINOJIHAMbLCS 8
coomeemcmeuu ¢ MECMHLIMU HOPMaMu U
npaeusamu, a makxe o6wenpuHIMsIMU &
npakmuke onmumasibHbLIMU Memodamu.

1. O6wume cBegeHUs

Ona Hacocos mogenu NK dupmbl Grundfos, nmeromux
ceptudukat ATEX, aomkHbl cobntogatbes TpeboBaHMs JaHHOMO
[OMNONHUTENBHOTO PYKOBOACTBA NO MOHTAaXY W 3KCMnyaTauuu.

Hacockl mogenn NK gonyuieHbl K akcnnyaTtaumm cornacHo
npegnucanunio EC 94/9/EC - Tak Ha3biBaeMOMy NpeanucaHunio
ATEX.

Hacocbl MOXHO aKkcnnyaTMpoBaTth B Tex cdepax (3oHax),
KoTopble nognagaoT nod knaccugukaumio, MPUHATYIO B
npeanucanum 1999/92/EC.

B comHuTEnNBHBIX cny4asax npocbba obpawatbes 3a
KOHCYMbTauuel No BONpocaM, CBA3aHHbIM C BbILLEYNOMSIHYTbIM
npeanvcaHnem, unu cBsa3biBaTbCsl HENOCPEACTBEHHO C hMPMOWA
Grundfos.

2. CooTBeTCTBYIOLIEE PYKOBOACTBO MO MOHTaXy
M 3Kkcnnyatauumu

JononHWTensHo K 3TOMy pyKoBOACTBY Heo6xoaumo cobnioaaTh

criegylowme UHCTPYKLMUM MO MOHTaXy U 3KCnnyaTaumu:

- NK, NKG

3. Knaccudmkaumsa HacocoB NK B cooTtBeTcTBUM € KaTeropusamu ATEX

Mpennucaxue Hacocbi NK, npoweplune ceptudukaumnto ATEX
pynna | Fpynna Il
94/9/EC Kateropus M Kateropus 1 KaTeropus 2 Kateropus 3
1 2 G D G D G2 D
1999/92/EC 1) 3oHa 0 3oHa 20 3oHa 1 3oHa 21 3oHa 2 3oHa 22
Hacocbkl NK Het Het Het Het Het Het Hacocbl NK Hacocbl NK
OnekTpoasauratenu Het Het Het Het Het Het VEM EExnA 3G T3 | VEM EEx 3D 125°C

1) BaxHasa nndopmauma: Bsanmoceasb Mmexay rpynnamu,
KaTteropusimu n 3oHamm nosicHsietcs B fokymeHTe 1999/92/EC.
Mpocbba nmeThb B BMAY, Y4TO 3TO - MUHUMAnNbHO HEOOXOANUMbIN
06bem MHCTpyKumia. NoaTomy B HekoTOopbix cTpaHax EC moryT
6bITb NPUHATLI Bonee xecTkne MeCcTHble HOPMbI 1 Mpasuna.
MoTpebuTtens unu upma, BeINOMHAKLWAA MOHTaX, Bceraa
HecyT OTBETCTBEHHOCTb 3@ NPOBEPKY COOTBETCTBMSA IPynrbl 1
KaTteropum Hacoca Tomn knaccudukaumm 30Hbl, KoTopas
NpUHATa Ha MecTe 3KcnnyaTauuu.
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2) BHumaHue: B cooTBeTCTBMM C OLEHKOW pucka, MpoBeaeHHON
'pyHadoc ansa HacocoB NK, Hacockl kateropum 3G moryT
6bITb MOANDULMPOBaHbLI A0 KaTeropumn 2G nyTem yCTaHOBKM
3awunTbl OT "cyxoro” xoaa, ceptuduumnposaHHon ATEX.
3awmTa oT "cyxoro" xoaa OOImKHA OCTAaHOBUTbL HACOC, eCNu
MUHUMarbHbIA pacxof He MoXeT 6biTb o6ecneyeH. Becerga
npoBepsnTe, NPUCYTCTBYET MK Ha anekTpoaBuratene
MapkupoBka ansa 2G. Yoegutech, 4to komb6uHauusa "NK" n
"3almTa oT cyxoro xoaa" onucaHa B [lokymeHTe no
B3pblBO6E30NacHOCTM B COOTBETCTBME C PpEKOMEHAaLMAMMN
1999/98/EC.

OTBETCTBEHHOCTb 3a cobnoaeHne ykazaHHbIX TpeboBaHui
NEeXUT Ha MOHTaXHuKke/Bnagensue. B cnyyae kakmx-nmbo
BOMPOCOB Nnoxanymncra, obpalwantecs kK NocTaBLLMKaM
obopynoBaHus.



4. UneHTUdUKaLMA Hacoca

drpmeHHasa Tabnuyka B rofloBHOM YacTu HAcoca CoOAepPXUT

cnepyiolve AaHHble:

* [apameTtpbl cTaHOApPTHOrO Hacoca v AaHHble,
COOTBETCTBYIOLMNE MapkupoBke ATEX:

- HOMep nankn ¢ TEXHUYECKON JOKyMeHTauunen,
- CEpPUIHbIA HOMEp,
- B3pbIBo6e3onacHoe ncnonHeHue (Ex).
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5.

Mpoeepkn n onepauuu, BbiNonNHAEMbIe Nepen
NYCKOM Hacoca, npoleawero ceprudukaumio

ATEX

Cnucok npoBepok

Heobxoaumo cTporo crefoBaTtb ykasaHWsIM ClMcKa NPOBEPOK:

1.

[MpoBepuTb COOTBETCTBMNE YKa3aHHOWM KaTeropum Kak
anekTpoABUraTens, Tak U Hacoca, UMelLLmX cepTudunkaT
ATEX.

CwmoTpuTe pasgen 3. Knaccugukayusi Hacocoe NK e
coomeemcmeuu ¢ kKamezopusamu ATEX.

Ecnu Hacoc 1 anekTpogBuratenb UMetoT pasHble KaTeropuu,
[EeNCTBUTENbHON CYNTAETCH HU3LLAS U3 HUX.

MpoBepbTe COOTBETCTBUE MNOMYYEHHbIX PE3UHOBLIX AeTanemn
yKa3aHHbIM B 3aKka3e, CMOTpUTE (PUPMEHHYIO TabInuKy.

MpoeepbTe cBoG0AHOE BpalleHWe Bana.
He 0omkHO BbITb MEXaHUYEeCKOro KOHTakTa Mexay pabounm
KOSIecoM 1 KOpMnycoM Hacoca.

MpoBepuTb, 4TOGLI HAcoc Gbin 3anonHeH nepekaYnBaemMon
KUAKOCTHIO.
Hu B Koem crnyyae He gonyckaeTcsi paboTa Hacoca BCyxyio.

MpoBepuTb HanpaBneHne BpaLleHust Hacoca - CMOTpUTe
CTPenky BBEpXy Ha KOXyXe BEHTURsATOpa.

lMpoBepnTb TemnepaTypy nepekaynBaeMomn XUAKOCTN: OHa
HW B KOEM Cry4yae He [OJKHA NpeBbIlaTh MakcumarnbHo
AonycTumoe 3HaveHue (tyax), YkasaHHoe Ha hMpMeHHON
Tabnuuke ¢ TEXHUYECKUMWN AaHHbIMU.

M3beraliTe neperpeBa Hacoca.

[Mpn HarHeTaHWM B HanpaBrieHUN 3aKPbITON 3anopHON
apmaTtypbl MOXeT BO3HUKHYTb Neperpes: BO U3bexaHuu
aToro obopyaynTe NepenycKkHyo NIMHUIO C NepenyckHbIM
KranaHoM.

M3 Hacoca HeoBXxoaMMo yaanaTb Bo3ayx:
- KOra OH OCTaHaBMNMBaETCA Ha HEKOTOPOE BpeMs Unu
- KOrfja B HEM cKannuBaeTcsl BO3yX.

CoxpaHsieTcsl MpaBoO Ha BHECEHNE TEXHUYECKUX N3MEHEHUI.
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Thinking ahead makes it possible
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